
EJES DE FORMACIÓN 
ACADÉMICA

UNIVERSIDAD AUTÓNOMA DE QUERÉTARO
FACULTAD DE LENGUAS Y LETRAS

1º SEMESTRE 2º SEMESTRE

LICENCIATURA EN LENGUAS 
MODERNAS DEL FRANCÉS

3º SEMESTRE 4º SEMESTRE 5º SEMESTRE 6º SEMESTRE 7º SEMESTRE 8º SEMESTRE

Introducción 
a los estudios 
literarios C: 8

Literatura 
europea
C: 8

Literatura 
moderna
C: 8

Literatura 
francesa 
C: 8

Introducción a 
la teoría litera-
ria      C: 8

Temas selectos 
de teoría
C: 8

Seminario de 
teoría literaria 
C: 8
Historia de la 
lengua II 
C: 8

Hermenéutica 
del texto C: 8

Semántica 
C: 8

Adquisición 
de L2
C: 8

Filosofía 
educativa
C: 8
Práctica 
docente
C: 8
Teoría de la 
traducción
C: 8

Traducción de 
textos literarios  
C: 8

Sociolingüística
C: 8

Clases de 
lengua meta
C: 3

Optativa UAQ
C: 6

Taller de técni-
cas de investi-
gación  C: 6

Servicio social I
C: 10

Análisis del 
discurso
C: 8

Análisis 
lingüístico 
C: 8

Diseño de 
proyectos edu-
cativos   C: 8

Temas actuales I  
C: 6

Clases de
lengua meta
C: 3

Seminario de 
investigación
C: 6

Semiótica 
estética
C: 6

Literatura francó-
fona
C: 8

Historia de 
la lengua I
C: 8

Psicolingüística
C: 8

Adquisición 
de L1
C: 8

Psicología 
evolutiva
C: 8

Administración 
de la clase de 
lengua    C: 8

Traducción de 
textos legales
C: 8

Historia y 
literatura
C: 6

Clases de 
lengua meta
C: 6

Semiótica 
cultural 
C: 6

Redacción 
avanzada
C: 6

Introducción a 
la lingüística
C: 8

Fundamentos 
de filología
C: 6

Latín I   
C: 6

Latín II
C: 6

Introducción a 
los conceptos y 
prácticas de la 
traducción  C: 8

Seminario de 
investigación 
literatura
C: 8

Seminario de 
crítica literaria  
C: 8

Historiografía de 
la crítica literaria 
C: 8

Fundamentos 
de investigación 
literaria   C: 8

Seminario de tra-
ducción de textos 
médicos  C: 8

Estrategias y 
enseñanza de 
aprendizaje
C: 8

Taller de 
desarrollo de 
expresión oral
C: 8

Temas 
actuales II
C: 6

Introducción 
a la historia y 
estrategias de la 
traducción  C: 8

Didáctica y evalua-
ción de las compe-
tencias comunicati-
vas        C: 8

Experiencias 
en el aula
C: 8

Introducción 
al trabajo del 
docente   C: 8

Fonética y 
fonología
C: 8

Morfología 
C: 8

Servicio social II
C: 10

Seminario II  
C: 10

Seminario I  
C: 10

Sintaxis
C: 8

C: CREDITOS CREDITOS: 342

Epistemología
C: 6

Los estados 
nacionales
C: 6

Comprensión
de textos 
C: 6

La tradición 
mesoamericana
C: 6

Seminario de 
investigación (ter-
minología) C:10

Optativa UAQ
C: 6

Optativa UAQ
C: 6

Mundos
coloniales
C: 6

Filosofía del 
lenguaje
C: 6

Orígenes de 
la civilización 
occidental 
C: 8

Estrategias de 
traducción 
C: 8

Temas selectos  
C: 8

Metodología de 
la traducción
C: 8
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